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DOHODA O PLATOBNÝCH PODMIENKACH PRE PREDAJNÉ A POPREDAJNÉ SLUŽBY 
č.2012/00018 

1. Motor-Car Banská Bystrica, spol. s r.O. 
IČO: 36643947, DIČ: 2022097924 / SK2022097924 
Obchodný register: Banská Bystrica 
Oddiel: Sro, Vložka: II 096/S 
Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 
Sídlo: Zvolenská cesta 48,974 05 Banská Bystrica 5 
v mene spoločnosti koná: JUDr. Katarína Filipová 
(ďalej len "Poskytovateľ") 

Čl. I. 
Platobné podmienky 

uzatvorená me dzi 

2. Mesto Rajec 
IČO: 00321575, DIČ: 2020637102 / SK2020637l02 
Obchodný register: 
Právna forma: 
Sidlo: Námestie SNP 2/2, 015 22 Rajec 
v mene spoločnosti koná: 
(ďalej len "Objednávateľ") 

l. Za úkony vykonané poskytovateľom je Objednávateľ povinný zaplatiť ceny uvedené vo faktúre podľa platných hodinových sadzieb servisu, ic 
aktuálnu výšku a Objednávateľ ich podpisom tejto dohody akceptuje. V prípade vozidla s bezplatným servisom platia ustanovenia uveder 
v zmluve o bezplatnom servise ku konkrétnemu vozidlu. 

2. Objednávateľ je povinný zaplatiť cenu za poskytnuté servisné služby v lehote splatnosti 14 dní odo dňa vystavenia riadneho daňového doklad\.: 
A, prevodom na niektorý z ú~tov poskytovatel'a, ktorý je uvedený na príslušnej faktúre 
B, v hotovosti 
C, inou bezbotovostnou formou s výnimkou zmeniek a šekov 
3. V pripade neuhradenia akejkoľvek faktúry vystavenej Poskytovateľom v lehote splatnosti, je Objednávateľ automaticky vyradený zo zoznam 

osôb s povolenými špeciálnymi platobnými podmienkami (ďalej len ,,zoznam") až do celkového uhradenia všetkých svojich záväzkov vo< 
našej spoločnosti. Zároveň je Objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške 0,01 % z fakturovanej čiastky za každ 
deň omeškania. 

4. Poskytovateľ je oprávnený do času vysporiadania všetkých záväzkov medzi ním a Objednávateľom z dôvodu neuhradenej splatnej faktúr 
uplatniť voči Objednávateľovi zádržné právo voči akémukoľvek vozidlu Objednávateľa, a to až do doby úplného uhradenia záväzko 
Objednávateľa. Počas doby uplatnenia zádržného práva nie je poskytovateľ v omeškani so splnenim prevzatých zákaziek Objednávate[ 
a nebezpečenstvo škody na vozidle prechádza na Objednávateľa odo dňa uplatnenia zádržného práva Poskytovateľom. 

5. Vyradením Objednávateľa zo ZOZJlamu sa na platobné podmienky automaticky vzťahujú všeobecné obchodné podmienky pre vykonávani 
opravárenských prác na motorových vozidlách, ich častiach a nadstavbách, pre údržbu ako aj pre zostavovanie cenových ponúk (ďalej le 
"Všeobecné obchodné podmienkY') 

ČL. II. 
Trvanie dobody 
l. Dohoda o platobných podmienkach je platná odo dňa podpisu Dohody oboma zmluvnými stranami na dobu neurčitú. 
2. V pripade porušenia čl. I bod 2. dohody, a to omeškania Objednávateľa s úhradami jednotlivých faktúr v lehote ich splatnosti môž 

poskytovateľ dohodu týmto ukončiť ihneď deň nasledujúci po dni splatnosti uvedenej v jednotlivých faktúrach. 
3. Poskytovateľ je oprávnený aj bez uvedenia dôvodu okamžite odstúpiť od zmluvy písomnou výpoveďou a účinky odstúpenia nastávajú ihneď p 

doručeni výpovede Objednávateľovi . 

Čl. III. 
Kontaktné osoby 
l. Osobné vozidlá: Ľuboslav Lackovič, [ng. Šotik, tel.: 048/4711309, fax: 048/4711333, e-mail: I.lackovic@motor-car.sk; p.sotik@motor-car.sk 
2. Nákladné vozidlá: Kazimír Dérer, Ľuboslav Jarošík, tel. : 048/4711308, e·mail: k.derer@motor-car.sk.l.jarosik@motor-car.sk. 
3. Kia: Bulla Miroslav, tel.: 048/47 11 353, fax, 048/47 11 333, .,.mail: m.bulla@motor-car.sk 
4. Sklad ND: Tatranský Peter, tel. 048/4711310, ... mail: p.tatransky@.motor-car.sk 

Čl. IV. 
Oprávnené osoby 
1. Objednávateľ pre účely objednávania servisných úkonov, tj . k vyplneniu a podpisu "Servisnej zákazky" a k prevzatiu vozidla, vrátan 

odsúhlasenia vyúčtovania poskytnutých servisných služieb servisom a podpísaniu prevzatia vozidla určuje a splnomocňuje oprávnené osob) 
uvedené v prilohe č. I tejto dohody. V pripade akejkoľvek zmeny Objednávateľom ustanovených oprávnených osôb a vozidiel '!;padajúcich po 
dohodu je Objednávateľ povinný nahlásiť ju písotrulou fonnou niektorej kontaktnej osobe servisu podľa čl. III. 

2. Objednávateľ súčasne vyhlasuje, že osoby uvedené v tejto prílohe, ktoré pristavia vozidlo k poskytnutiu servisných služieb, sú osobam 
oprávnenými k poskytovaniu údajov na vyplnenie .,Servisnej zákazky", t.j. k objednaniu servisných úkonov za dohodnuté ceny. k prevzatil 
vozidla zo servisu, vrátane odsúhlasenia vyúčtovania a podpísania prebratia vozidla, a taktiež k úkonom, ktoré bude nevyhnutné v priebehl 
vykonávania servisu zo strany Objednávateľa uskutočniť. 

Čl. V. 
Prechodné a záverečné ustanovenia 
I. Práva a povinnosti touto dohodou neupravené sa riadia "Všeobecnými obchodnými podmienkami", ktoré sú súčasťou 

a prislušnými ustanoveniami Obcho~l!lbO!áJ(ónniJ:ll\ "sl<á Bystrir' . I • 
2. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dOh~fi~~~~Y" ,/ť i ' "ľo. s 

V Banskej Bystrici , dňa 28.02.2012 ~~~~; l~!: .. 
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